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de alb hanfte (Cihac, I 270 , Puscarm, Etym Worterb.
1691), sau de rubedente (Tiktm, Dig rom -germ), sau de
prdpddente (Sameanu, Dig uniy), in sfarsit de lumedente
(Puscarm, Cony. lit 1901, XXXV, 821 i Pascu, Suf
rom., 243)

Cred cá trebue sa plecam dela sinommul lui sumedenie
sodóm De f apt Barcianu (Dig rom -qerm) trimite

pentru sudum la sumedente, ceea ce arata ea a sinatit in-
rudirea dintre cele doug cuvinte , iar $dineanu (Dig unit))
traduce pe sudum cu sumedenie

Din sudum s'a putut forma * sudumente, intocmai cum
din prdpad avem prOddenie *Sudumente s'a metatezat in
*sumudente, devenit sumedente dupa prOddente, rubedente

Sudum §isodom multime mare (mai cu seama) de oameni"
v11:1 din sl Sodomil=Sodoma Cu iwtelesul romanesc, sodom,
se gaseste si in rusä (v Tiktin, s v sodom)

Desvoltarea semantica a putut sa be Lea in bmba ro-
mana independent de cea rusa

Formele sumeténie i sudénie sant usor de explicat prim
analogia lui rubedénie=nemoténie i rubedinie=rudénie Fu-
medente e o etimologie populara pentru sumedenze

E PETROVICI

V

Ara t rum

Se stie c5. acest cuvant s'a pastrat in dialectul aroman
subt forma aratu In celelalte dialecte ale limbei noastre,
pan g. acum, nu s'a putut atesta $i totusi se pare cã s'a
pastrat in dialecul daco-roman, nu cu intelesul propriu
plug", ci desemnand o parte a razboitilui de tesut, i anume
a vatalelor La Rucar, batul, artarul sau braglarul vata-
lelor se numeste ittg i) De capetele jugului atarna cele

1) Atestat si de Pamfile, Industria casmcg, p 273, fär5. sà mdme re-
guinea din care I-a cules Dame nu-I inregistrearà
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340 C LACEA

douà brate s bratare, bath, falcele, fofeze, lopatele, maim,
mánu§i sau speteze, iar la capetele de din jos ale acestora
sant fixate vatalele 1) La Rucar, bratele vatalelor se nu-
mese arate Singularul acestm cuvant nu 1-am auzit, dar
intreband pe tesetoale cum i zice numai la un brat de acesta,
dupà putina en-tare, mi.-a raspuns arata De aici se vede
ca singularul nu e uzitat

Intre bätul vatalelor §i jug este oarecare asemanare
Putem foarte bme sä spunem Ca batul seamana cu cerbicea
jugului Dar intre bratele vataleloi §i plug nu prea vedem
vre-o asemanare, cel putm cu plugul modern Cu toate
acestea tinand seama de aceea ca partea de care atarna
aratele se nume§te jug §i. ca de multe on nu se poate u§or
preciza cum de un cuvant a luat alte acceptmm, nu e ex-
clus sa se fi salvat cuvantul latin aratrum, aläturi de jugum,
intr'un colt de tara Ce prive§te forma femmina a singu-
larului, cata vreme ne-am fi a§teptat la un singular *arat,
avem cazun destul de dese, cand singularul mai ales
daca se intrebumteaza rar se reface din plural S'a zis
deci pentru un brat arata, pluralul fund fem.=

CONSTANTIN L CE

1) Cf Dame incereare de termmologie poporang româná Bucu-
re§ti, 1898
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